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PART L

~ ON READING.
§ 1. The Alphabet consists of the
following fifteen letters:

FORM. HAME, SOUKD.
A =8 & fathaor,
E e & gend.
H *h he
T 3 3 ity feet,
E &k ka
M m A
N n ne,
Ng 1g nga Einging.
0 o o obey, withowt the w sonnd
P p re grenerally comnocted with
R r ra g in English.
T % ta
T =a n boat.
W = wi
Wh wh wha




2 1, On Beading.

§ 2. Pronunciation. Those letters
which bave not the pronunciation marked
in the above table may he pronounced as
in English: ¢ and r, however are articulated
farther forward in the mouth in Maori than
they are in English; and w0k is not, as it is
written, a compound of % and A, but a
simple consonant, the effect of breath
emtted mmartly between the lips ; the same
sound, in short, as 18 made in blowing from
the mouth.

Ng, as ueed in Maori to begin a syllable,
is found difficult by zome people; but
the difficulty may soon be overcome by
bearing in mind that the position of the
organs of speech is the pame for this letter
ns for g and %, to which it stands in the
same relation that m does to & and p, and
nto d and £ Pronounce the three letters
successively with the Maori vowel g, thus:
ka, ga, nge, snd practise this till the letter
18 mastered.



I. On Reading, - 5

The vowels have each but one sound,
though they may all vary in length in
different words. When two stand together
in & word, the first of the two is generally
pronounced more strongly than the other.
The doubling of a vowel amounts simply to
& lengthening of it.

The consonants always stand singly, and
every syllable ends with a vowel.

§ 3. QCaution. Be careful always to
give each vowel ifs own sound, and so to
avoid confusion between e and az, a8 in the
words waewae and wal; between co and au,
as in the words tao and tan: between ou
and %, as in the words koutou and mutu.

II. NOUNS & PERSONAL PRONOUNS.

§ 4. The nouns have no Inflections,
1 *



4 II, Noune and Personal Prenouns.

nor any distinetions of Gender which affect
grammatical construction.

Ops. The common interrogative pro-
noun, aha, what, s treated as & common
noun.

§ 4. The Number of a common noun
is denoted generally by the number of the
definitive in connexion with it. See §§ 17,
18, The following words have one vowel
lengthened in the plural, thus:

BINGULAR. PLURAL.
Mitun, parent. Matna, parents.
Tipuna, ancestor. Tipnne, anccstors.
Tingata, man. Tangata, mer.
Wihine, woman. WEhine, women.

Tuiihine, sister (of ¢ man). Tudhine, sisters.
Tuoiikana, elder brother. ‘T'niknna, clder brothers.
Téina, younger brother.  Toina, younger rothers.

The word tamalii, c¢hifd, is used in the
singular only, tamariki being always used
for the plural,



II. Nouns ond Personal Pronouns. B

§ 6. The personal pronouns have three
numbers, Singular, Dual, and I'lural, as
shewn by the following table.

TABLE OF PERSONAL PRONOUNS.

— e

l BINGGLAR. DT AL. PLURAL,
15t Person Abag,oran| Mana Maton
1at inclad. 2nd Taca | Taton
2nd Person Eoa Eorua ~ Kouton
8rd Person In Rann | Raton
Interrog. War? Waims?, Wal msa?
Indef. Mea Meon ma | Mea ma

Of the dual and plural pronounns of the
first person, taua and tatou include the
person or persons gpoken to, while maua
and maton exclude them. The personal
pronouns are not used in speaking of inani-
mate things.

§ 7. Local Nouns, which are treated
like proper names.
Hen, what place.
Eo, fkat plocs (at a distance), youder.
Konei, this place (near the speaker).



